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«Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 2010 թվականի հոկտեմբերի 21-ի 
N 1442-ն որոշման մեջ փոփոխություններ և լրացումներ կատարելու մասին»  Հայաստանի Հանրապետության կառավարության որոշման նախագծի կապակցությամբ շահագրգիռ գերատեսչություններից ստացված առարկությունների և առաջարկությունների վերաբերյալ
	Առարկության,
առաջարկության հեղինակը (գրության ստացման ամսաթիվը, գրության համարը)
	Առարկության, առաջարկության բովանդակությունը
	Եզրակացություն
	Կատարված փոփոխությունները

	1.
	2.
	3.
	4.

	ՀՀ գյուղատնտեսության նախարար

22.05.2013թ.

թիվ ՍԿ/ԱՇ-1/2544-13 գրություն
	1. 1-ին կետում <<1442>> թիվը փոխարինել <<1499>>թվով,
2. 1-ին կետը խմբագրել, քանի որ որոշման վերնագիրը չի կարող լինել իրավական ակտի 1-ին կետում,

3. 1-ին կետի 1-ին ենթակետը խմբագրել՝ վերնագրում կատարել փոփոխություններ, ոչ թե ամբողջ  վերնագիրը ներկայացնել նոր խմբագրությամբ:


	1.Առաջարկությունն ընդունվել է
2.Առաջարկությունն ընդունվել է

3.Առաջարկությունը չի ընդունվել, քանի որ սույն որոշման վերնագրում կատարվում են զգալի փոփոխություններ, որից էլ ելնելով` նպատակահարմար ենք համարել վերնագիրը շարադրել նոր խմբագրությանբ:  
	1.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:
2.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

3.Նախագծում փոփոխություն չի կատարվել:



	ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարի տեղակալի 

22.05.2013թ. 05/17.4/2718-13 գրություն
	1. Հաշվի առնելով այն հանգամանքը, որ որ  ISO 17025 ստանդարտը սահմանում է փորձարկման և ստուգաչափման լաբորատորիաների հավատարմագրման պահանջներ, ուստի առաջարկում ենք որոշման N 1 հավելվածում սահմանված <<լաբորատոր փորձարկում իրականացնող կազմակերպության ISO 17025 ստանդարտի ներդրումը հավաստող սերտիֆիկատի>> արտահայտությունը (մասնավորապես` որոշման N 1 հավելվածի 8-րդ, 10-րդ, 15-րդ կետեր) փոխարինել <<հավատարմագրված փորձարկման լաբորատորիաների կողմից տրված/տրամադրված սերտիֆիկատի>> արտահայտությամբ:

2. Միաժամանակ, հաշվի առնելով այն հանգամանքը, որ <<Տեխնիկական կանոնակարգման մասին>> ՀՀ օրենքում սահմանված են <<Համապատասխանության սերտիֆիկատ>> և <<Համապատասխանության հայտարարագիր>> հասկացությունները, ինչը կարող է արտահանման նպատակով Հայաստանի Հանրապետության տարածքում փոխադրվող անասնաբուժական պետական հսկողության ենթակա բեռների, սննդամթերքի, սննդամթերքի հետ շփվող նյութերի, սննդային և կենսաբանական ակտիվ հավելումների համար տրվող համապատասխանության տեղեկանքի հետ շփոթմունք առաջացնել, ուստի նպատակահարմար ենք գտնում որոշման N 1 հավելվածի 14-րդ կետից, ինչպես նաև N 2 հավելվածի Ձև 8-ի վերնագրից հանել համապատասխանության բառը:

3. Որոշման N 2 հավելվածի Ձև 8-ի <<Բեռը համապատասխանում է արտահանվող երկրի՝ _____________ պահանջներին:>> տողում <<արտահանվող երկրի անվանում>> արտահատությունից բացի նշել նաև, թե տվյալ երկրի որ փաստաթղթին/երին է համապատասխանում տվյալ արտահանվող բեռը: 


	1.Առաջարկությունն ընդունվել է
2.Առաջարկությունը չի ընդունվել, քանի որ համապատասխանության տեղեկանքի անվանումը շփոթմունք չի կարող առաջացնել, որովհետև համապատասխան հավելվածով սահմանվում է վերջինիս տրման կարգը, նպատակը և հիմքերը:
3.Առաջարկությունն ընդունվել է
	1.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:
2.Նախագծում  փոփոխություն չի կատարվել:

3.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

	ՀՀ ֆինանսների նախարար

01.06.2013թ.
1/6.2-2/7481-13 գրություն
	1.նախագծի 1-ին կետում ճշտել Հայաստանի Հանրապետության կառա​վա​րության որոշ​ման համարը,
2.նախագծի 1-ին կետի 2-րդ ենթակետում «սերտիֆիկատ» բառը փոխարինել «սեր​տի​​ֆի​կատ​ներ» բառով:
	1.Առաջարկությունն ընդունվել է
2.Առաջարկությունն ընդունվել է
	1.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:
2.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

	ՀՀ արդարադատության նախարարի առաջին տեղակալ

04.07.2013թ.

02/3883-13 գրություն
	1. Նախագիծը չի համապատասխանում  ավելի բարձր իրավաբանական ուժ ունեցող իրավական այլ ակտերի դրույթներին: Այսպես՝ նախագծի հավելված 2-ի ձև 1-ից, ձև 2-ից, ձև 3-ից, ձև 4-ից և հավելված 3-ի ձև 8-ից  անհրաժեշտ է հանել «կազմակերպական-իրավական ձևը» բառերը՝ նկատի ունենալով Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 58-րդ հոդվածի 1-ին մասի պահանջները: Հիշյալ հավելվածի ձևերում նշված «գործունեության վայրը» բառերն  անհրաժեշտ է փոխարինել «գործունեության իրականացման վայրը» բառերով՝ նկատի ունենալով ՀՀ քաղաքացիական օրենսգրքի պահանջները:
2. նախագծի 1-ին կետի ենթակետերի համարակալումն անհրաժեշտ է համապատասխանեցնել «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 41-րդ հոդվածի պահանջներին: 
3. նախագծի 1-ին կետի 2-րդ ենթակետում «սերտիֆիկատ» բառն անհրաժեշտ է փոխարինել  «սերտիֆիկատներ» բառով՝ նկատի ունենալով Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 2010 թվականի հոկտեմբերի 21-ի թիվ 1499-Ն որոշման 1-ին կետի 1-ին ենթակետի պահանջները:
4.  նախագծի 1-ին կետի 7-րդ ենթակետն անհրաժեշտ է խմբագրել, մասնավորապես՝ «հավելվածով» և «հավելվածի» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել «հավելվածներով» և «հավելվածների» բառերով:
5. նախագծի հավելված 1-ով հաստատված կարգի /այսուհետ՝ կարգ/ 1-ին կետն անհրաժեշտ է խմբագրել, մասնավորապես՝ «սահմանվում է» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել «կարգավորվում է» բառերով, իսկ «ընթացակարգը» բառը՝ «ընթացակարգի հետ կապված հարաբերությունները» բառերով՝ նկատի ունենալով «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 14-րդ հոդվածի պահանջները:
6.  նախագծի 6-րդ կետում «հանրապետության», 8-րդ կետում «հանրապետություն» և  10-րդ կետում՝ «հանրապետություն» և «հանրապետությունից» բառերից առաջ անհրաժեշտ է լրացնել «Հայաստանի» բառը:
	1.Առաջարկությունն ընդունվել է:

2.Առաջարկությունը չի ընդունվել, քանի որ նախագծի 1-ին կետի ենթակետերի համարակալումը համապատասխանում է «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 41-րդ հոդվածի պահանջներին: 
3.Առաջարկությունն ընդունվել է:
4.Առաջարկությունն ընդունվել է:

5.Առաջարկությունն ընդունվել է:

6.Առաջարկությունն ընդունվել է:
	1.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

2.Նախագծում փոփոխություն չի կատարվել:

3.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

4.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

5.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

6.Նախագծում կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:








